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1103 Présidence : Mme Aurélie Czekalski, première vice-présidente. Voorzitterschap: mevrouw Aurélie Czekalski, eerste
ondervoorzitter.

1105

QUESTION ORALE DE MME SOFIA BENNANI MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW SOFIA
BENNANI

1105 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1105 concernant les arnaques aux bornes de recharge pour
véhicules électriques et les mesures de prévention.

betreffende de preventie van oplichting aan laadpalen voor
elektrische voertuigen.

1107 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Des arnaques liées à des
bornes de recharge pour véhicules électriques - notamment à
l'aide de faux codes QR apposés sur les infrastructures - ont
récemment été signalées à Bruxelles. Ces dispositifs frauduleux
redirigent les utilisateurs vers des plateformes de paiement
trompeuses, les exposant ainsi à des risques financiers.

De telles pratiques ont déjà été observées par le passé.
Toutefois, dans un contexte de déploiement croissant des bornes
de recharge sur le territoire bruxellois, cette problématique
prend une ampleur particulière. L'augmentation du nombre
d'infrastructures, combinée à une utilisation accrue par les
citoyens, rend ces dispositifs potentiellement plus vulnérables à
ce type de fraude.

Dès lors, il apparaît nécessaire de renforcer la vigilance, tant
en matière de prévention - entre autres par une meilleure
information des usagers - qu'en matière de contrôle et de
sécurisation des équipements. De plus, étant donné qu'une telle
problématique est déjà survenue précédemment, il convient de
s'interroger sur les mesures concrètes entreprises depuis lors pour
y remédier de façon efficace.

Disposez-vous de données chiffrées relatives au nombre de
signalements de fraudes liées à des bornes de recharge pour
véhicules électriques à Bruxelles, ainsi qu'au nombre de plaintes
officiellement enregistrées par les services compétents au cours
des dernières années ?

Quelles mesures concrètes votre administration ou les opérateurs
de bornes ont-ils déjà mises en œuvre afin de prévenir ces
pratiques frauduleuses et de lutter efficacement contre celles-
ci ? Des campagnes d'information et de sensibilisation ciblant les
usagers ont-elles été organisées ou sont-elles programmées afin
de les alerter au sujet de ces risques de fraude et d'encourager les
bons réflexes ?

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).-
Onlangs werd een nieuwe vorm van oplichting ontdekt, door
middel van valse QR-codes die waren aangebracht op laadpalen
voor elektrische voertuigen en waarmee gebruikers naar
frauduleuze betaalplatformen werden geleid.

Aangezien er steeds meer laadpalen komen, wordt het risico
groter. Er moet dan ook worden ingezet op preventie, door
gebruikers te informeren, als op controle en beveiliging van
laadpalen.

Hebt u cijfers over het aantal gevallen van fraude met laadpalen
in Brussel en het aantal officiële aangiften?

Welke maatregelen worden er genomen? Komen er
informatiecampagnes voor gebruikers?

1109 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Il y a environ deux
ans, des cas de fraudes liées à des bornes de recharge ont
effectivement été constatés en Région bruxelloise.

À l'époque, l'exploitant des bornes avait été informé rapidement
de la situation. Une inspection de l'ensemble du réseau a révélé

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).-
Ongeveer twee jaar geleden werd er voor het eerst fraude
met laadpalen vastgesteld in het Brussels Gewest. De uitbater
van de laadpalen werd snel ingelicht en alle laadpalen werden
gecontroleerd. Op een twintigtal palen waren valse QR-codes
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que sur quelque vingt bornes de recharge, soit un pour cent du
réseau, un code QR frauduleux masquait le code de l'exploitant.

D'après les exploitants, aucune nouvelle vague de fraudes n'a été
observée depuis lors.

Moins de 5 % des utilisateurs de bornes font usage du code
QR comme moyen de paiement et l'immense majorité d'entre
eux déclenchent la session de recharge à l'aide d'une carte
sans contact ou d'une application. Par conséquent, on peut
raisonnablement penser qu'un nombre très limité d'utilisateurs
a été piégé, d'autant plus que la supercherie a été détectée
rapidement.

Dès le signalement de la fraude, la possibilité de démarrer la
session à l'aide d'un code QR a été suspendue et le réseau a
été inspecté dans les jours qui ont suivi en vue de résoudre le
problème. De plus, une plainte a été déposée, ce qui a permis de
fermer immédiatement le site vers lequel redirigeait le code QR
frauduleux.

S'agissant des actions préventives, le code QR présent sur les
bornes de recharge est systématiquement contrôlé, soit par les
exploitants eux-mêmes lors des tournées d'inspection technique,
soit par Sibelga dans le cadre de la vérification de la bonne
exécution de la concession.

Au moment de l'épisode de fraudes, il y a deux ans, l'exploitant
des bornes a réalisé une vidéo informative expliquant la
technique utilisée par les fraudeurs. Cette vidéo a été vue plus
de 30 millions de fois. En outre, la presse a largement relayé
la fraude et a donné des conseils permettant de ne pas en être
victime, comme vérifier l'URL du site de paiement et le nom
du bénéficiaire ou encore être attentif à tout élément textuel ou
graphique inhabituel.

Cela laisse à penser que beaucoup d'utilisateurs ont été prévenus
de la pratique. Pour cette raison et vu qu'aucun autre cas de
fraude n'a été signalé au cours des deux dernières années,
Bruxelles Environnement et Sibelga n'ont pas prévu d'action de
sensibilisation spécifique à cet égard.

aangebracht. Sindsdien heeft het fenomeen zich niet meer
voorgedaan.

Minder dan 5% van de klanten gebruikt een QR-code om
te betalen. De grote meerderheid gebruikt een kaart of app.
Bijgevolg kan slechts een zeer klein aantal gebruikers zijn
opgelicht, ook omdat de fraude snel werd ontdekt.

Zodra de fraude was ontdekt, werd het QR-systeem onmiddellijk
gedesactiveerd en het hele net gecontroleerd. Er werd ook
aangifte gedaan om de frauduleuze website af te sluiten.
Tegenwoordig worden de QR-codes systematisch gecontroleerd
door de uitbaters en Sibelga.

Destijds heeft de uitbater een video gemaakt om gebruikers te
informeren over het fraudesysteem. Die werd 30 miljoen keer
bekeken. Ook de pers heeft er uitgebreid over bericht. Aangezien
er de afgelopen twee jaar geen gelijkaardige fraudegevallen
meer waren, hebben Leefmilieu Brussel en Sibelga geen
bewustmakingscampagnes meer gepland.

1113 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Un cas a, en effet, encore
été récemment signalé. La bonne nouvelle est que seuls 5 % des
utilisateurs scannent le code QR, tandis que la plupart payent à
l'aide d'une carte ou d'une application. L'apposition de faux codes
QR sur les infrastructures reste donc possible. Toutefois, si les
opérateurs et Sibelga effectuent des contrôles réguliers, on peut
espérer que ce type de fraude cessera.

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- Er is
onlangs nog een fraudegeval aan het licht gekomen. Gelukkig
worden de QR-codes niet vaak gebruikt. Als de uitbaters en
Sibelga regelmatig controleren, houdt het hopelijk op.

1113 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Faites-vous référence
aux cas signalés il y a deux ans ou avez-vous connaissance d'un
cas plus récent ?

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Bent
u op de hoogte van een recenter geval?

1113 Mme Sofia Bennani (Les Engagés).- Il s'agit d'un cas plus
récent d'une dame qui a évité l'arnaque en constatant que le code

Mevrouw Sofia Bennani (Les Engagés) (in het Frans).- Een
dame stelde onlangs nog vast dat er een valse QR-code was
aangebracht op een laadpaal.
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QR initial avait été recouvert par un autocollant. C'est ce cas qui
m'a incitée à poser cette question.

1113 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Je devrai me
renseigner, car je ne pense pas que nous soyons informés de cas
récents.

- L'incident est clos.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Ik zal
me daarover informeren.

- Het incident is gesloten.

1127

QUESTION ORALE DE M. GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

1127 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1127 concernant la surveillance de l'expansion du moustique tigre
en Région bruxelloise.

betreffende het toezicht op de verspreiding van de tijgermug
in het Brussels Gewest.

1129 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Sciensano et l'Institut de
médecine tropicale à Anvers ont relancé leur appel à signaler les
observations du moustique tigre, dans le cadre de la plateforme
de science citoyenne surveillancemoustiques.be, active depuis
2022.

Les chiffres communiqués appellent une vigilance particulière.
Le moustique tigre a été observé dans 40 communes en Belgique
depuis le lancement de la plateforme, dont 10 au cours de
la seule année écoulée. Parmi les cinq communes où il a été
détecté pour la première fois en 2025, deux se trouvent en
Région bruxelloise : Etterbeek et Watermael-Boitsfort. L'espèce
a par ailleurs hiverné dans huit communes du pays, ce qui
amène les chercheurs à conclure qu'elle ne fait plus seulement
l'objet d'introductions ponctuelles mais commence à s'établir
durablement. En 2024, les inspections sur le terrain et les
signalements reçus de la part des citoyens ont par ailleurs révélé
un nombre élevé de moustiques tigres à Forest, Saint-Josse-ten-
Noode et à la Ville de Bruxelles.

Dans ce contexte, Sciensano souligne que, année après année,
les signalements des citoyens jouent un rôle essentiel dans la
détection de nouveaux sites et constituent également un outil
précieux pour le suivi de la situation dans les zones déjà connues.
L’institution observe par ailleurs que la situation entomologique
du moustique tigre en Belgique évolue continuellement, marquée
par de nouvelles introductions ainsi que par l’identification
annuelle de populations établies supplémentaires et d’une
importante propagation dans certains endroits.

Les caractéristiques de l'espèce la rendent particulièrement
adaptée au tissu bruxellois. Le moustique tigre prospère en effet
dans les environnements urbains et périurbains, pond dans tout
récipient artificiel contenant de l'eau stagnante, et se concentre
dans les jardins privés et sur les terrasses. Au-delà des nuisances,
il est susceptible de transmettre la dengue, le chikungunya et le
zika dans certaines configurations.

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
Sciensano en het Instituut voor Tropische Geneeskunde in
Antwerpen hebben hun oproep hernieuwd om waarnemingen
van de tijgermug, die dengue, chikungunya en zika kan
overbrengen, te melden via het platform muggensurveillance.be.

Sinds 2022 is de tijgermug in veertig gemeenten in België
waargenomen. De soort heeft bovendien in acht gemeenten van
het land overwinterd, wat de onderzoekers tot de conclusie
brengt dat de soort zich duurzaam begint te vestigen.

De tijgermug gedijt goed in stedelijke omgevingen. In 2024
brachten veldinspecties en meldingen van burgers een groot
aantal tijgermuggen aan het licht in Vorst, Sint-Joost-ten-Node
en Brussel-Stad. In 2025 werd de tijgermug ook voor het eerst
aangetroffen in Etterbeek en Watermaal-Bosvoorde.

Op welke manier is het gewest betrokken bij het
monitoringsysteem van Sciensano en het Instituut voor
Tropische Geneeskunde? Worden de op het grondgebied van het
gewest verzamelde gegevens systematisch doorgegeven? Welke
maatregelen zijn er genomen of onderzocht naar aanleiding van
de eerste bevestigde waarnemingen in Etterbeek en Watermaal-
Bosvoorde?
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De quelle manière la Région bruxelloise est-elle associée au
dispositif de surveillance piloté par Sciensano et l'Institut de
médecine tropicale ? Les données collectées sur le territoire
régional sont-elles transmises de manière systématique ? Quelles
mesures ont été prises ou étudiées à la suite des premières
observations confirmées à Etterbeek et Watermael-Boitsfort ?
Une coordination spécifique a-t-elle été mise en place avec ces
deux communes ?

1131 Comment s'articule la coordination entre la Région, la Cocom
et le niveau fédéral concernant ce dossier, qui mêle des
compétences en matière d'environnement et de santé publique ?

L'année 2023 a vu la mise en place d'une stratégie relative aux
moustiques tigres et aux moustiques exotiques en Région de
Bruxelles-Capitale pour la période 2023-2025. Cette stratégie a-
t-elle fait l’objet d’une évaluation ? A-t-elle été reconduite pour
l’année 2026 et les suivantes ? Certains aspects du dispositif ont-
ils été adaptés ou améliorés depuis sa mise en œuvre?

Enfin, quelle stratégie de communication la Région met-elle en
place à destination des Bruxellois, notamment des propriétaires
de jardins et de terrasses, afin de les sensibiliser aux gestes
permettant de limiter la prolifération des larves - élimination des
eaux stagnantes, entretien des récipients extérieurs - ainsi qu’à
l’utilisation de la plateforme surveillancemoustiques.be ?

Hoe verloopt de coördinatie tussen het gewest, de GGC en de
federale overheid?

Het gewest stelde een strategie tegen de tijgermug en andere
exotische steekmuggen op voor de periode 2023-2025. Is
die strategie geëvalueerd? Is ze verlengd voor 2026 en de
daaropvolgende jaren? Zijn bepaalde aspecten aangepast of
verbeterd?

Welke communicatie voert het gewest over de maatregelen om
de verspreiding van larven te beperken en het gebruik van het
platform muggensurveillance?

1133 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- L'implantation du
moustique tigre en Belgique, et en particulier dans la Région
bruxelloise, constitue un risque pour la santé publique, qui
nécessite une surveillance ainsi qu'une sensibilisation des
citoyens.

Au niveau national, le projet Monitoring of Exotic Mosquitoes
(MEMO+) associe Sciensano et l'Institut de médecine tropicale
pour suivre les moustiques exotiques via la plateforme
surveillancemoustiques.be, ainsi que grâce à des inspections
ciblées.

En cas de signalement confirmé dans la Région, Bruxelles
Environnement coordonne l'éradication et fournit des supports
de communication aux communes. Des campagnes de lutte ont
ainsi été menées en 2025 à Etterbeek et à Watermael-Boitsfort :
définition de périmètres, information préalable des habitants,
diffusion d'une brochure et intervention en porte-à-porte par une
entreprise de désinsectisation.

Plutôt que les mares naturelles, le moustique tigre privilégie
les petites eaux stagnantes en milieu urbain. Dès lors, les
interventions consistent à supprimer les petites eaux stagnantes,
à conseiller les habitants et à traiter les réservoirs ne pouvant être
vidangés avec un larvicide biologique.

La compétence étant partagée entre environnement et santé
publique, la coordination avec le niveau fédéral est essentielle.
Sciensano définit la stratégie et assure le suivi au niveau national,
en lien avec les Régions, tandis que Bruxelles Environnement
cofinance la surveillance passive, sensibilise la population et

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- De
verspreiding van de tijgermug vormt een gezondheidsrisico.
Daarom zetten Sciensano en het Instituut voor Tropische
Geneeskunde het project MEMO+ op, waarbij exotische
muggen worden gevolgd via meldingen op het platform
muggensurveillance.be en gerichte inspecties.

In Brussel coördineert Leefmilieu Brussel de bestrijding en
verstrekt het communicatiemateriaal aan de gemeenten. Omdat
de tijgermug vooral broedt in kleine hoeveelheden stilstaand
water, wordt mensen aangeraden dat water te verwijderen of te
behandelen met een biologisch larvicide.

Sciensano bepaalt de strategie en zorgt voor de opvolging op
nationaal niveau. Leefmilieu Brussel cofinanciert de passieve
monitoring, maakt de bevolking bewust en grijpt in bij
een uitbraak. Vivalis is bevoegd in geval van een lokale
ziekteoverdracht. Tot nu toe werd in België echter nog geen
besmette muggen gevonden

De Universiteit Gent volgde de Brusselse strategie 2023-2025
ter bestrijding van exotische muggen op, maar dat partnerschap
liep begin januari 2026 af. De strategie werd sindsdien niet
geëvalueerd of aangepast.

Op hun websites verstrekken Brussels Leefmilieu en
renature.brussels informatie over de tijgermug en de preventieve
maatregelen.
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intervient en cas de foyer. Vivalis contribue à la sensibilisation
et serait compétent en cas de transmission locale d'une maladie.

Toutefois, à ce stade, aucun moustique exotique prélevé en
Belgique n'a été identifié comme porteur de virus.

Une stratégie bruxelloise 2023-2025 de lutte contre les
moustiques exotiques a été approuvée en 2023 et couvre
la prévention, la lutte et les défis futurs. Le suivi de cette
stratégie était assuré par l'Université de Gand, dans le cadre d'un
partenariat qui a pris fin début janvier 2026. Depuis, aucune
solution équivalente ni évaluation ou adaptation de la stratégie
n'ont été mises en place.

Des supports de communication sont transmis aux communes
concernées et distribués lors des interventions. Bruxelles
Environnement et renature.brussels disposent également de
pages d’information sur le moustique tigre et sur les gestes de
prévention.

1137 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- J'entends les actions,
les inspections ciblées ainsi que les opérations d'éradication
là où la présence du moustique a été détectée. À cet
égard, la coordination entre les différents niveaux de pouvoir
est évidemment essentielle pour garantir un certain niveau
d'efficacité. Par ailleurs, nous pouvons nous réjouir qu'à ce stade,
aucun virus ou maladie n'ait été transmis par ce moustique.

Pour ce qui est de l'adaptation de la stratégie, l'identification du
moustique ne pourra se faire correctement que lorsque le public
aura été informé et sera devenu apte à identifier le moustique en
question. Il est d'ailleurs probable que sa présence soit nettement
plus marquée que ce que nous pensons. Tout comme pour le
frelon asiatique, la sensibilisation est essentielle si nous voulons
garantir une action préventive aussi efficace que possible contre
cette espèce invasive. Il y va en effet d'un enjeu sanitaire capital
pour l'avenir.

- L'incident est clos.

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
Hoewel de tijgermug tot nu toe geen ziektes heeft overgedragen,
is de werkelijke aanwezigheid waarschijnlijk groter dan gedacht.
Net als bij de Aziatische hoornaar is bewustmaking en
herkenning cruciaal voor een efficiënte preventie.

- Het incident is gesloten.

1141

QUESTION ORALE DE MME STÉPHANIE LANGE MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW STÉPHANIE
LANGE

1141 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1141 concernant l'aménagement et la politique de gestion des
parcs publics bruxellois.

betreffende de inrichting en het beheerbeleid van de
Brusselse openbare parken.

1143 Mme Stéphanie Lange (Les Engagés).- Les parcs publics
constituent, pour une majorité de Bruxellois, le seul espace vert
accessible au quotidien. En effet, près de deux tiers des habitants
de notre Région ne disposent pas d'un jardin privé, ce qui fait des
parcs régionaux un bien commun essentiel à la qualité de vie, à
la santé publique, à la cohésion sociale et au lien avec la nature
en milieu urbain. Avec environ 2.779 hectares de parcs, jardins

Mevrouw Stéphanie Lange (Les Engagés) (in het Frans).-
Twee derde van de Brusselaars heeft geen tuin. De Brusselse
parken, die 18% van de oppervlakte in het gewest innemen, zijn
dan ook uiterst belangrijk voor hun levenskwaliteit.
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et voies accessibles au public, soit près de 18 % de la superficie
régionale, Bruxelles dispose d'un patrimoine vert remarquable
qu'il convient autant de protéger que de partager.

Ces espaces accueillent une multitude d'usages : promenade,
sport, temps de jeu, mais aussi des mouvements de jeunesse, des
événements culturels et, depuis 2017, les guinguettes installées
par Bruxelles Environnement à l'initiative de l'ancienne ministre
de l'Environnement, Céline Fremault, lesquelles rencontrent
un véritable succès populaire et participent à l'animation et
à la convivialité de nos parcs. Parallèlement, ces mêmes
espaces remplissent une fonction écologique cruciale. Ils abritent
une biodiversité urbaine précieuse, contribuent à la résilience
climatique, à l'infiltration des eaux pluviales et à la lutte contre
les îlots de chaleur.

La conciliation de ces fonctions sociales, récréatives et
écologiques constitue un défi quotidien. La surfréquentation de
certains parcs, en particulier durant le week-end ou les vacances,
engendre des dégradations de la végétation, des problèmes
de propreté et, parfois, des tensions de cohabitation entre
usagers. Le règlement régional de parc, l'approche de la gestion
différenciée et la charte de collaboration entre les associations de
jeunesse constituent autant d'outils mis en place pour encadrer
ces priorités, mais leur articulation mérite d'être interrogée.

De parken zijn echter niet alleen uitgelezen plekken voor
ontspanning, sport en cultuur, ze spelen ook een belangrijke
ecologische rol. Zo kennen ze een waardevolle biodiversiteit en
dragen ze bij aan de weerbaarheid tegen de klimaatverandering.

Al die functies met elkaar verzoenen, vormt een dagelijkse
uitdaging. Sommige parken zijn in bepaalde periodes bijzonder
drukbezocht, wat gevolgen heeft voor de vegetatie en de
netheid en soms tot spanningen tussen bezoekers leidt. Het
Gewestelijk Parkreglement, een gedifferentieerd beheer en
het samenwerkingscharter voor jeugdorganisaties moeten daar
verbetering in brengen. De afstemming van die maatregelen
roept echter vragen op.

1145 Quel est le bilan établi par Bruxelles Environnement de la
saison 2025 des guinguettes ? Je serais également intéressée par
quelques chiffres pour la saison 2026, si vous en disposez.

Comment s'organise concrètement l'instruction des demandes
d'autorisation pour les activités collectives - notamment celles
des mouvements de jeunesse - et quels sont les critères utilisés
pour évaluer la capacité d'accueil de chaque parc ?

La carte de répartition des espaces verts élaborée avec les
associations de jeunesse, qui permet d'orienter les groupes
vers des sites moins saturés, fait-elle aujourd'hui l'objet d'une
actualisation régulière et d'une diffusion proactive auprès
des unités bruxelloises ? Comment votre cabinet articule-t-il
l'objectif d'attractivité des parcs, soutenu par les initiatives
festives et conviviales, avec les engagements de préservation de
la biodiversité et de gestion différenciée portés par Bruxelles
Environnement ?

Une concertation structurée avec les communes et les opérateurs
associatifs est-elle organisée pour identifier les sites où
la capacité d'accueil arrive à saturation et prévoir des
aménagements de répartition ou de répit pour la végétation ?

Hoe beoordeelde Leefmilieu Brussel de zomerbars in 2025 en
2026? Hoe worden aanvragen voor gezamenlijke activiteiten
van jeugdbewegingen beoordeeld? Welke criteria gelden voor
de capaciteit van de parken?

Wordt de kaart van groene ruimten voor jeugdverenigingen
regelmatig bijgewerkt en opnieuw verspreid? Hoe verenigt u
aantrekkelijke parken via evenementen met de bescherming van
de biodiversiteit?

Vindt er structureel overleg plaats met de gemeenten
en verenigingen over maatregelen tegen de gevolgen van
oververzadiging?

1147 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- En 2025, les
guinguettes ont connu, pour la première fois, une légère baisse
de fréquentation. Les taux de fréquentation restent néanmoins
élevés, mais varient d'un site à l'autre. L'évaluation de la saison
 2025 a révélé le succès des activités de cohésion sociale
organisées dans les guinguettes, telles que les repair cafés, les

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- In
2025 telden de zomerbars voor het eerst minder bezoekers, al
blijven ze populair. Uit de evaluatie bleek dat vooral activiteiten
rond sociale cohesie veel bezoekers lokken.
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brunchs musicaux, les apéros familiaux, les ateliers enfants, les
ludothèques, etc.

La logistique des guinguettes représente un défi majeur. Les
nombreuses livraisons ont un lourd impact sur les sites,
bien qu'elles soient partiellement effectuées en vélos-cargos.
Certaines implantations sur les pelouses nécessitent une remise
en état après chaque saison, à défaut de lieux adaptés pour
accueillir les guinguettes sur un sol minéralisé.

Les demandes des mouvements de jeunesse sont traitées comme
toute autre demande d'événements dans les parcs. Les activités
hebdomadaires organisées par les mouvements de jeunesse
dans les parcs régionaux ne font pas l'objet de demandes
spécifiques au service des événements territoriaux. Seuls les
journées de passage et les événements qui sortent des activités
habituelles - soit en raison du type d'activité, soit en raison
du nombre de participants - sont examinés par le service des
événements territoriaux. Cet examen est effectué selon la grille
d'analyse appliquée à toute demande. Sont notamment pris
en considération la capacité du parc par rapport à l'activité
envisagée, le nombre de participants annoncés, les autres
activités déjà planifiées dans le parc, les chantiers en cours, etc.

Les activités des mouvements de jeunesse sont d'ailleurs
récurrentes et connues du service des événements territoriaux.
Elles ont été adaptées au fil des années et sont réparties entre
les parcs, en collaboration avec les gestionnaires et les équipes
de gardiennage. L'objectif est de les intégrer, tout en limitant les
répercussions sur la vie du parc, tant pour le public que pour la
biodiversité et la gestion des sites.

La carte IBG'eunes a été créée en 2017, en concertation avec
les mouvements de jeunesse et les gestionnaires de Bruxelles
Environnement. Elle a ensuite été largement diffusée au sein
des fédérations scoutes et guides de Bruxelles, du Chiro et des
associations de jeunesse. Forte de son succès, elle a été actualisée
et une nouvelle carte plus complète a été réalisée en interne
par Bruxelles Environnement. Largement diffusée depuis 2022,
cette carte Cap Nature n'a jamais été mise à jour.

De leveringen aan de zomerbars hebben een zware impact op de
parken. Wanneer de bar op een grasperk heeft gestaan, moet dat
laatste na afloop van het seizoen worden hersteld.

Aanvragen van jeugdbewegingen worden op dezelfde manier
behandeld als die voor evenementen. Voor hun wekelijkse
activiteiten in het park moeten de jeugdbewegingen geen
specifieke aanvraag indienen. Bij de beoordeling van
uitzonderlijke activiteiten wordt rekening gehouden met de
capaciteit van het park, het aantal deelnemers, andere geplande
activiteiten in het park, werken in uitvoering enzovoort.

De diensten kennen de activiteiten van de jeugdbewegingen. Ze
worden gespreid over de parken om de gevolgen voor zowel het
publiek als de biodiversiteit en het onderhoud te beperken.

De jeugdbewegingen en Leefmilieu Brussel stelden in onderling
overleg in 2017 de BIM voor Groentjes-kaart op, die
vervolgens werd verspreid bij de scouts en gidsen, de Chiro en
jeugdverenigingen. Ze werd bijgewerkt en sinds 2022 verspreidt
Leefmilieu Brussel ook de uitgebreidere kaart Cap Natuur.

1149 Nous cherchons à appliquer le principe du « bon événement au
bon endroit ». Cette approche vise à orienter chaque demande
vers le site le plus adapté, en tenant compte à la fois de la capacité
d'accueil du parc, de ses usages existants, de sa sensibilité
écologique et de la qualité de vie des riverains et des usagers. Elle
implique également, lorsque c'est pertinent, de mieux répartir les
événements dans le temps et entre les différents parcs régionaux.

Certains parcs restent toutefois particulièrement sollicités par
les organisateurs pour les grands événements, en raison de leur
localisation centrale, de leur visibilité, de leur valeur symbolique
ou de leur capacité d'accueil. Cela confirme l'importance de
poursuivre un travail d'équilibre entre attractivité des espaces
publics, convivialité des activités proposées, tranquillité des
lieux et préservation des espaces verts.

Voor elk evenement wordt de meest geschikte plek uitgezocht.
Bepaalde parken zijn echter omwille van hun ligging, hun
symbolische waarde of hun capaciteit bijzonder populair bij
organisatoren van grote evenementen. Het blijft dan ook
belangrijk om het evenwicht te bewaren tussen evenementen, rust
en behoud van groene ruimten.

Voorts toont het aan dat we moeten nadenken over ruimten
waar grote evenementen in goede omstandigheden kunnen
plaatsvinden, zodat de druk op de sterkst bevraagde parken
kan afnemen. Uitgebreider overleg tussen gewest, gemeenten,
Leefmilieu Brussel en organisatoren van evenementen kan een
hefboom vormen om dergelijke alternatieven te vinden.
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Cette situation met aussi en évidence l'intérêt de développer à
l'échelle régionale une réflexion plus large sur les lieux pouvant
accueillir de grands événements dans de bonnes conditions, afin
de mieux répartir les usages et de limiter la pression exercée sur
les espaces verts les plus demandés. Dans cette perspective, une
concertation renforcée entre les niveaux régional et communal,
Bruxelles Environnement et les organisateurs d'événements
constitue un levier utile pour anticiper les besoins, identifier des
alternatives et construire des solutions partagées lorsque certains
projets ne sont pas suffisamment adaptés aux espaces verts.

1151 Mme Stéphanie Lange (Les Engagés).- Comme vous, je
considère qu'il est nécessaire de trouver un équilibre entre
la préservation de la biodiversité et l'attractivité des parcs
bruxellois. J'entends que des réflexions sont en cours à cet
égard et ne manquerai pas de revenir vers vous pour prendre
connaissance des résultats de vos discussions.

- L'incident est clos.

Mevrouw Stéphanie Lange (Les Engagés) (in het Frans).-
Het verheugt mij dat u op zoek gaat naar een evenwicht tussen
het behoud van de biodiversiteit en evenementen die parken
aantrekkelijk maken.

- Het incident is gesloten.

1155

QUESTION ORALE DE MME ARIANE DE
LOBKOWICZ

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW ARIANE DE
LOBKOWICZ

1155 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1155 concernant les actes de violence envers les animaux sauvages. betreffende geweld tegen wilde dieren.

1157 Mme Ariane de Lobkowicz (MR).- La presse locale s'est
récemment fait l'écho de faits particulièrement choquants
survenus un soir au parc des Étangs de Neerpede, sur le territoire
d'Anderlecht.

Selon le témoignage de plusieurs riveraines, quatre adolescents
âgés de treize à seize ans s'en sont pris violemment à des canards
et des oies, leur portant des coups de pied avant de prendre la
fuite. L'une des témoins, qui a réussi à appeler la police, décrit
ce qu'elle observe depuis plusieurs mois : pierres lancées sur
les animaux, destruction de poubelles, coups de bâton, capture
occasionnelle d'oiseaux pour les manger, et des cas de syndrome
de l'aile d'ange, une déformation provoquée par un nourrissage
inadapté de la part de certains visiteurs.

Les riverains dénoncent par ailleurs une dégradation générale
du site (bancs cassés, déchets, barbecues sauvages, personnes
dormant sur place), qui contribue à un climat d'impunité.
Plusieurs habitantes du quartier appellent à un renforcement de
la présence policière et de la surveillance.

Au-delà de ces cas particuliers, ces témoignages nous amènent
à nous interroger sur la procédure à suivre lorsqu'un citoyen est
témoin direct d'actes de cruauté envers des animaux sauvages
en milieu urbain, et sur la capacité de notre Région à mesurer
l'ampleur réelle du phénomène.

Mevrouw Ariane de Lobkowicz (MR) (in het Frans).-
In het Vijverspark van Neerpede in Anderlecht waren
buurtbewoners er onlangs getuige van hoe tieners eenden en
ganzen mishandelden. De dieren worden wel vaker geschopt,
geslagen, met stenen bekogeld of zelfs gevangengenomen.
Soms krijgen ze ongeschikte voeding, wat kan leiden tot het
engelenvleugelsyndroom.

Welke procedure bestaat er voor getuigen van dergelijke
wreedheden? Wat doen de hulpdiensten wanneer ze
worden opgeroepen via het 101-nummer? Hoe reageert
Leefmilieu Brussel wanneer het wordt verwittigd via het
meldingsformulier? Wat is de rol van de gewestelijke
inspectiedienst voor parken en groene zones en van de
gemeentelijke diensten?

Hebt u cijfers over het aantal meldingen van zulke feiten in
parken? Hoeveel van die dossiers zijn overgemaakt aan het
parket? Heeft Leefmilieu Brussel de eenden- en ganzenpopulatie
in het Vijverspark in kaart gebracht?

Worden er preventie- en bewustmakingsacties gevoerd in
scholen? Wordt daartoe samengewerkt met de Franse
Gemeenschap?
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Quelle procédure officielle est d’application pour les témoins
d'actes de cruauté envers des animaux dans un parc ou un
espace vert régional ? Comment s'articulent concrètement les
appels au numéro d'urgence 101, le recours au formulaire
de signalement de Bruxelles Environnement, l'intervention du
service responsable de l'inspection des parcs et espaces verts en
Région bruxelloise et l'intervention des services communaux ?
La procédure à suivre fait-elle l'objet d'une communication claire
et accessible au grand public ?

Disposez-vous d'un recensement des plaintes et signalements
enregistrés en 2025 à Bruxelles pour des faits de maltraitance ou
de cruauté envers des animaux sauvages ou semi-domestiques
dans des parcs publics ? Combien de ces dossiers ont été transmis
au parquet et combien ont donné lieu à une suite effective ?

S'agissant spécifiquement du parc des Étangs et plus largement
de Neerpede, Bruxelles Environnement a-t-elle été saisie de
signalements concernant la faune du site ? Un état des lieux de
la population de canards et d'oies a-t-il été réalisé, en particulier
pour évaluer la prévalence du syndrome des ailes d'ange lié au
nourrissage inadapté ?

Les auteurs identifiés étant des mineurs âgés de treize à seize
ans, quelles actions de prévention et de sensibilisation au bien-
être animal sont actuellement menées en milieu scolaire et
parascolaire en Région bruxelloise ? Une coopération existe-t-
elle avec la Communauté française sur ce volet éducatif ?

Une campagne de communication régionale sur les
comportements à proscrire vis-à-vis de la faune dans les
parcs (nourrissage inadapté, dérangement, captures) est-elle
envisagée, à l'image de ce qui existe dans d'autres villes
européennes ?

Enfin, la Région dispose-t-elle de données consolidées
permettant de suivre, d'année en année, l'évolution du nombre
d'actes de cruauté signalés sur son territoire ? Dans la négative,
un tel outil de suivi est-il prévu ?

Komt er een gewestelijke communicatiecampagne? Volgt het
gewest de jaarlijkse evolutie van het aantal wreedheden tegen
dieren op?

1159 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Les témoins d'actes
de cruauté envers les animaux peuvent, lorsqu'ils sont présents
sur le site concerné, interpeller directement les gardiens de
parcs. À défaut, ils peuvent signaler les faits à la police, qui
est compétente pour mener une enquête afin d'identifier les
auteurs, notamment par le visionnage d'éventuelles images de
vidéosurveillance ou la réalisation d'enquêtes de voisinage.

Les différentes autorités compétentes collaborent lorsque cela
s'avère nécessaire. Ainsi, la police peut solliciter l'expertise de
Bruxelles Environnement dans certains dossiers et, inversement,
Bruxelles Environnement peut faire appel aux services de
police si la situation l'exige, notamment si les contrevenants
représentent une menace pour les agents de l'administration.

En ce qui concerne les plaintes et signalements, les citoyens
peuvent s'adresser aux différentes institutions compétentes, qui
assurent ensuite le traitement du dossier ou transmettent ce

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).-
Getuigen kunnen parkwachters direct aanspreken of de politie
bellen, die een onderzoek kan instellen. Waar nodig doen politie
en Leefmilieu Brussel een beroep op elkaar.

Voor klachten en meldingen kunnen burgers de bevoegde
instellingen waarschuwen, die er gevolg aan geven, maar
Leefmilieu Brussel houdt geen specifieke cijfers bij over
wreedheden tegenover dieren in parken. Ik kan u dan ook niet
vertellen hoeveel dossiers aan het parket zijn overgemaakt. Over
het genoemde incident is geen dossier geopend bij Leefmilieu
Brussel. Het Vijverspark in Neerpede wordt beheerd door de
gemeente Anderlecht. Leefmilieu Brussel houdt daar dus geen
gegevens over bij.

Wel neemt Leefmilieu Brussel jaarlijks deel aan
bewustmakingsacties gericht op de schoolgaande jeugd.
Er bestaat daartoe geen specifieke samenwerking met de
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dernier à l'autorité la plus à même d'y donner suite. Bruxelles
Environnement ne dispose cependant pas d'un recensement
spécifique des plaintes et signalements liés à des faits de
maltraitance ou de cruauté envers les animaux sauvages ou semi-
domestiques dans les parcs publics. Dès lors, l'administration
ne dispose pas de données consolidées permettant d'indiquer le
nombre de dossiers transmis au parquet ou ayant fait l'objet d'une
suite particulière. Par ailleurs, aucun dossier portant sur les faits
évoqués n'a été ouvert au sein de Bruxelles Environnement.

En ce qui concerne tout particulièrement le parc des Étangs
à Neerpede, celui-ci est géré par la commune d'Anderlecht.
Bruxelles Environnement ne dispose donc pas des informations
relatives aux signalements concernant la faune du site ou à l'état
de la population de canards et d'oies, notamment sur l'éventuelle
prévalence du phénomène dit de l'« aile d'ange ».

En matière de sensibilisation, le département du bien-être
animal de Bruxelles Environnement participe chaque année à
des événements destinés au public scolaire. À titre d'exemple,
il prend part à une manifestation organisée au Heysel par
les services de police, au cours de laquelle des actions de
sensibilisation sont menées auprès des élèves. Une initiative
similaire a été organisée en 2025 dans le cadre du Festival
international du film fantastique de Bruxelles. Par ailleurs,
le département répond - dans la mesure de ses moyens - aux
sollicitations des établissements scolaires.

À ce stade, aucune coopération spécifique avec la Fédération
Wallonie-Bruxelles n'existe concernant ces actions de
sensibilisation au bien-être animal. De même, aucune campagne
régionale de communication consacrée aux comportements à
proscrire à l'égard de la faune dans les parcs n'est actuellement
prévue.

Enfin, Bruxelles Environnement ne dispose pas de données
consolidées permettant de suivre d'année en année l'évolution
du nombre d'actes de cruauté signalés sur le territoire régional.
Aucun outil de suivi spécifique n'est actuellement envisagé. Bien
sûr, si nous sommes au courant de tels faits, nous les condamnons
et nous nous efforçons, avec la police, d'en retrouver les auteurs.

Franse Gemeenschap. Er staan ook geen gewestelijke
communicatiecampagnes op het programma over te vermijden
handelingen tegenover dieren in parken. Leefmilieu Brussel
houdt geen cijfers bij over de jaarlijkse evolutie van het aantal
wreedheden tegenover dieren.

Natuurlijk keuren we dergelijke feiten ten zeerste af. In
samenwerking met de politie trachten we de verantwoordelijken
op te sporen.

1165 Mme Ariane de Lobkowicz (MR).- Énormément d'actions
peuvent encore être entreprises pour lutter contre les actes de
violence commis envers les animaux, qui ne sont pas rares.
Concernant le problème des outils de suivi, il est impossible
d'avancer sur un sujet qui n'est pas quantifié. À cet égard
également, il reste encore beaucoup de travail.

- L'incident est clos.

(M. Mounir Laarissi, doyen d'âge, prend place au fauteuil
présidentiel)

Mevrouw Ariane de Lobkowicz (MR) (in het Frans).- Geweld
tegen dieren is niet uitzonderlijk en moet worden ingedijkt.
Daartoe moet de problematiek duidelijk in kaart worden
gebracht.

- Het incident is gesloten.

(De heer Mounir Laarissi, oudste lid in jaren, treedt als
voorzitter op)

1171

QUESTION ORALE DE MME AURÉLIE CZEKALSKI MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW AURÉLIE
CZEKALSKI
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1171 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1171 concernant l'apport d'Hydria dans Vivaqua. betreffende de bijdrage van Hydria aan Vivaqua.

1173 Mme Aurélie Czekalski (MR).- Le gouvernement bruxellois a
récemment marqué son accord pour l'apport en nature de certains
actifs d'Hydria au sein de l'intercommunale Vivaqua, ainsi que
pour un renforcement des fonds propres de cette dernière par un
apport régional de 180 millions d'euros. Cette opération s'inscrit
dans une volonté plus large de rationaliser l'organisation du
secteur de l'eau et de centraliser la gestion des infrastructures,
dans un objectif de simplification et d'efficacité. Par ailleurs,
vous avez indiqué qu'une note de vision globale sur l'avenir du
secteur de l'eau à Bruxelles serait prochainement soumise au
gouvernement.

Cette nouvelle intervention financière régionale permet de
garantir la continuité du service public de l'eau, alors même que
Vivaqua est confrontée à d'importantes difficultés de facturation,
de recouvrement et de gestion de la relation client. J'ai toujours
soutenu, dans mes interventions, la nécessité d'assurer un accès
à l'eau de qualité pour tous, mais j'estime qu'il est aussi
indispensable que toute injection financière s'accompagne de
réformes et d'objectifs mesurables, dans l'intérêt de tous les
Bruxellois.

Pouvez-vous préciser le calendrier prévu pour la mise en œuvre
effective de ce transfert d'actifs et de la recapitalisation de
Vivaqua ?

Quelles seront les étapes concrètes de l'opération entre Hydria
et Vivaqua, depuis la validation du principe jusqu'au transfert
effectif de la gestion des infrastructures concernées ?

Comment sera organisée l'évaluation des actifs transférés dans le
cadre de cet apport en nature afin de garantir la transparence et
l'objectivation de l'opération ?

Enfin, quelles garanties sont mises en place pour assurer la
continuité et la bonne gestion des infrastructures concernées
durant toute la phase de transition vers cette nouvelle
organisation ?

Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).- De
Brusselse regering besliste onlangs infrastructuur van Hydria
over te dragen aan Vivaqua en 180 miljoen euro te investeren
in de intercommunale watermaatschappij. Die beslissing past
binnen een bredere rationalisering en centralisering van de
watersector.

Dankzij die gewestelijke investering wordt de openbare
watervoorziening gewaarborgd en kunnen de problemen
van Vivaqua op het vlak van facturering, schuldinning en
klantrelatiebeheer worden aangepakt. Elke kapitaalinjectie
moet echter gepaard gaan met hervormingen en meetbare
doelstellingen.

Wanneer zullen de overdracht van activa en de herkapitalisering
van Vivaqua daadwerkelijk plaatsvinden? Welke fases zal de
volledige operatie omvatten?

Hoe zullen de overgedragen activa worden geëvalueerd? Hoe
wordt gedurende de overgangsfase het goede beheer van de
infrastructuur gewaarborgd?

1175 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Cet important dossier
de Vivaqua et d'Hydria se compose de deux opérations
distinctes : d'une part, un apport en numéraire de 180 millions
d'euros de la Région et son entrée à l'actionnariat de Vivaqua en
2026 ; d'autre part, la reprise par Vivaqua des activités relatives
aux bassins d'orage et aux collecteurs d’égouts d'Hydria au 1er
 janvier 2027 et, par cet apport en nature, l'entrée d'Hydria dans
l'actionnariat de Vivaqua. Ce transfert implique également la
reprise des collaborateurs d'Hydria dédiés à ces activités, ainsi
que de l'outil Flowbru.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Dit
dossier bestaat enerzijds uit een investering van 180 miljoen
euro, waardoor het gewest in 2026 aandeelhouder wordt van
Vivaqua, en anderzijds een overdracht van stormbekkens en
rioolcollectoren op 1 januari 2027, waardoor Hydria toetreedt
tot het kapitaal van Vivaqua.

Op 29 juni besliste de buitengewone algemene vergadering van
Vivaqua over de financiële inbreng, het principebesluit voor de
verhoging van de eigen middelen en de statutaire wijzigingen.
De eigenlijke inbreng en de uitgifte van nieuwe aandelen vinden
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Concernant l'apport en numéraire de 180 millions d'euros par la
Région, la décision de principe d'augmentation des fonds propres
de Vivaqua ainsi que les adaptations statutaires - notamment la
représentation des deux nouveaux actionnaires dans ses instances
de gestion - ont été soumises pour approbation à l'assemblée
générale extraordinaire de Vivaqua du 29 juin 2026. L'apport
proprement dit et l'émission consécutive des actions nouvelles
n'auront lieu qu'en octobre 2026.

La seconde opération, soumise à la même assemblée générale
du 29 juin 2026 et qui sera réalisée au 1er janvier 2027, consiste
en l'apport d'actifs d'Hydria, dont la valeur a été estimée à 130
millions d'euros à la fin de 2026. La valeur nette comptable est
la méthode habituelle de valorisation dans ce type d'opération.
Cette approche avait d'ailleurs été retenue lors de l'acquisition,
en juin 2025, d'actions d'Hydria - détenues par la Région
bruxelloise - par Centre de tri, une société anonyme soumise,
au même titre qu'Hydria, à l'impôt des sociétés. L'opération fera
l'objet d'un examen par le réviseur d'entreprise, qui devra vérifier,
décrire et évaluer les biens apportés à Vivaqua afin de protéger
les actionnaires et de garantir que la valeur attribuée à l'apport
est correcte.

Les décisions de l'assemblée générale extraordinaire du 29
 juin 2026 prendront effet après la réalisation de deux
conditions suspensives. En effet, les modifications statutaires
font l'objet d'un contrôle de tutelle, pour lequel un délai
maximal de cinquante jours ouvrables est prévu. Parallèlement,
une procédure de contrôle des concentrations est engagée
auprès de l'Autorité belge de la concurrence, dont la décision
d'admissibilité est attendue à l'automne 2026.

S'agissant de la reprise par Vivaqua, au 1er janvier 2027, des
activités d'Hydria qui concernent la gestion des bassins d'orage
et des collecteurs, tout est déjà mis en œuvre entre les deux
institutions pour que le transfert se passe au mieux.

pas in oktober plaats. Diezelfde vergadering besliste ook over
de inbreng van activa van Hydria, waarvan de waarde eind
2026 op 130 miljoen euro werd geraamd. Daarnaast zal een
bedrijfsrevisor de ingebrachte activa controleren, beschrijven en
waarderen.

De beslissingen zullen pas van kracht worden na een
controle van de statutaire wijzigingen door de toezichthoudende
overheid, waarvoor een termijn van vijftig werkdagen geldt,
en een controle door de Belgische Mededingingsautoriteit,
waarvan de ontvankelijkheidsbeslissing in het najaar van 2026
wordt verwacht.

Vivaqua en Hydria hebben alles in het werk gesteld om de
overname zo vlot mogelijk te laten verlopen.

1177 Plusieurs réunions d'information ont déjà eu lieu avec les
représentants du personnel d'Hydria et le personnel concerné
par ce transfert. La période transitoire, soit l'année 2026, fait
déjà l'objet de collaborations sur le terrain, formalisées par
des conventions bilatérales. C'est par exemple le cas pour la
construction du bassin d'orage Tenreuken, dont le chantier a
commencé et se poursuivra au-delà du 1er janvier 2027. Pour ce
projet, un ingénieur de Vivaqua suit déjà le dossier en appui de
l'ingénieur responsable d'Hydria.

Il en va de même pour les échanges entre les équipes
informatiques visant à maintenir les outils Flowbru et Tetra. Tout
est donc mis en œuvre pour assurer la continuité et la bonne
gestion des infrastructures concernées, tant durant la phase de
transition - en 2026 - qu'à partir du mois de janvier 2027.

Le plan stratégique Vivanex 2 pour la période 2026-2028 a été
approuvé par le conseil d'administration de Vivaqua au terme de
six mois de travail collaboratif intense au sein de l'entreprise.
Ce plan, qui constitue la feuille de route pour les années à
venir, intègre déjà la reprise des activités d'Hydria au 1er janvier

Er vonden meerdere informatievergaderingen met het personeel
plaats. Tijdens de overgangsperiode wordt met bilaterale
overeenkomsten gewerkt, onder andere voor de aanleg van het
stormbekken Tenreuken en voor de informaticateams die instaan
voor Flowbru en Tetra.

De raad van bestuur van Vivaqua heeft Vivanex 2, het
strategische stappenplan voor de volgende jaren, goedgekeurd.
Dat omvat de overname van de activiteiten van Hydria op 1
 januari 2027. Dankzij de herkapitalisatie kan er ook werk
worden gemaakt van de herstelling van de infrastructuur.
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2027. Par ailleurs, grâce notamment à la recapitalisation, les
ambitions en matière de rénovation des infrastructures pourront
être atteintes.

Concernant la question des impayés, il est important de préciser
que ce terme désigne toute facture payée avec retard, c'est-à-dire
un jour après la date d'échéance.

1181 Cette notion d'impayé ne doit pas être confondue avec celle
des créances irrécouvrables, qui est une notion comptable
et régulatoire. Ces dernières désignent les factures dont la
probabilité d'encaissement est considérée comme quasi nulle
et concernent des situations bien déterminées : un débiteur en
faillite, des débiteurs insolvables ou des factures anciennes pour
lesquelles toutes les démarches de recouvrement sont restées
infructueuses, etc. Il s'agit là de créances irrécouvrables que
Brugel autorise à répercuter dans les tarifs.

Il est donc important de faire la différence, car il ne s'agit pas
de la totalité des impayés. Il est habituel, dans les principes
régulatoires, de considérer les créances irrécouvrables comme
un non-revenu pour l'opérateur, à récupérer dans les tarifs. La
méthode tarifaire 2027-2032, telle qu'approuvée par Brugel au
mois de décembre 2025, l'autorise.

Le reste de mon intervention aborde les personnes qui ont du
mal à payer leurs factures et les solutions pour remédier à ce
problème.

Elke laattijdig betaalde factuur wordt als onbetaald beschouwd.
Dergelijke onbetaalde facturen mag u niet verwarren met
oninvorderbare schulden, die waarschijnlijk nooit zullen worden
betaald, omdat de schuldenaar failliet of insolvent is of omdat
alle inningspogingen vruchteloos zijn gebleken. Brugel staat
toe om dergelijke oninvorderbare schulden in de tarieven te
verrekenen.

1193 Mme Aurélie Czekalski (MR).- Merci beaucoup, Madame
la Secrétaire d'État, de faire le point sur ce dossier. Derrière
les éléments quelque peu techniques évoqués, à savoir le
financement de Vivaqua, l'apport d'Hydria et la participation
de la Région telle que validée avant l'été, se jouent des
problématiques concrètes. Il s'agit notamment de la rénovation
du réseau d'égouts en Région bruxelloise ou de la lutte contre les
effondrements de voiries dans nos rues et nos quartiers - sujets
qui se retrouvent régulièrement dans l'actualité et influencent le
quotidien des Bruxellois.

La semaine prochaine, nous rencontrerons les représentants de
Vivaqua pour faire le point sur la rénovation du réseau d'égouts
en Région bruxelloise, suite à une suggestion que vous aviez
formulée il y a quelques semaines.

(Remarques de Mme Ans Persoons, secrétaire d'État)

Au-delà de la technicité du sujet, le sujet est très important pour
nos citoyens.

- L'incident est clos.

Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).- Achter uw
enigszins technische uitleg spelen concrete problemen, zoals de
renovatie van het rioolnet of de preventie van zinkgaten.

Volgende week bespreken we op uw suggestie de renovatie van
het rioolnet met vertegenwoordigers van Vivaqua.

(Opmerkingen van mevrouw Persoons, staatssecretaris)

Los van de technische aspecten is dit een belangrijk onderwerp.

- Het incident is gesloten.

1201

QUESTION ORALE DE MME AURÉLIE CZEKALSKI MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW AURÉLIE
CZEKALSKI
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1201 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1201 concernant le coût de la décarbonation de l'industrie en
Région de Bruxelles-Capitale.

betreffende de kosten om de industrie in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest koolstofarm te maken.

1203 Mme Aurélie Czekalski (MR).- Dans le cadre de la politique
climatique européenne, plusieurs dispositifs de financement
viennent d’être déployés afin d’accélérer la décarbonation des
procédés industriels les plus émetteurs, notamment ceux liés
à la production de chaleur dans l’industrie. Ces mécanismes
visent à réduire les émissions de gaz à effet de serre issues
des processus industriels, en soutenant le passage vers des
technologies permettant une baisse significative de l’empreinte
carbone.

Cette évolution traduit un changement d’échelle primordial
des politiques climatiques : la décarbonation ne concerne plus
uniquement les secteurs de la production d’énergie, mais
s’étend désormais aux procédés industriels eux-mêmes, avec des
objectifs de réduction d’émissions particulièrement ambitieux à
court et moyen termes.

La Région de Bruxelles-Capitale, dont le tissu industriel
est certes spécifique mais néanmoins concerné par ces
trajectoires de réduction des émissions, est confrontée à
la question du coût climatique et organisationnel de cette
transition. La décarbonation de l’industrie implique en effet
des transformations structurelles des procédés de production
et des trajectoires d’émissions, dont la mise en œuvre peut
sensiblement varier selon les secteurs et les types d’activités
présentes sur le territoire régional.

Il apparaît dès lors utile de disposer d’un état des lieux précis
de la situation actuelle, des dynamiques engagées et des défis
rencontrés par l’industrie bruxelloise dans sa contribution aux
objectifs climatiques régionaux. Quel est l'état des lieux dressé
par vos services quant aux émissions de gaz à effet de serre issues
des activités industrielles présentes sur le territoire bruxellois ?

Quel est le coût global estimé de la décarbonation du secteur
industriel en Région bruxelloise, en matière d’investissements
nécessaires comme de transformation des pratiques et des
chaînes de valeur ?

Quels sont les principaux leviers recensés pour réduire
l’empreinte carbone de l’industrie bruxelloise sans
compromettre - bien sûr - la compétitivité et l’attractivité
économique de la Région et, partant, l'emploi ?

Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).- In het
kader van het Europese klimaatbeleid worden er meerdere
financieringsregelingen toegepast om de uitstoot van de meest
vervuilende industrieën sneller aan banden te leggen. Het beleid
spitst zich dus niet langer enkel toe op energieproducenten, maar
ook op de industrie.

Ook in het Brussels Gewest moeten industriële processen
structureel veranderen om de uitstoot te beperken. De manier
waarop dat gebeurt, kan sterk verschillen tussen de sectoren en
activiteiten.

Bijgevolg is het nuttig om een stand van zaken te maken van de
uitdagingen waar de Brusselse industrie op dat vlak te maken
krijgt. Hoeveel broeikasgassen stoot de Brusselse industrie uit?
Hoeveel zal het naar schatting kosten om de Brusselse industrie
koolstofarm te maken? Wat zijn de belangrijkste hefbomen om
de uitstoot van de Brusselse industrie te beperken zonder dat
de concurrentiekracht en de werkgelegenheid in het gedrang
komen?

1205 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Je commencerai par un
état des lieux des émissions industrielles en Région de Bruxelles-
Capitale. La décarbonation de l'industrie bruxelloise s'inscrit
dans le cadre européen de neutralité climatique à l'horizon 2050
et dans les objectifs régionaux du plan air-climat-énergie et de la

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).-
De Europese doelstelling bestaat erin om klimaatneutraal te
worden tegen 2050. Ik verwijs ook naar de doelstellingen in



COMMISSION
Environnement et Énergie

2026.09.11
n° 118 - nr. 118

COMMISSIE
Leefmilieu en Energie

20

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

stratégie Shifting Economy. Le tissu industriel régional présente
toutefois des spécificités : il est limité en taille, diversifié,
urbain et principalement composé de PME sans grand site
manufacturier, moins intensives en énergie que celles des deux
autres Régions.

Selon les estimations disponibles pour 2024, le secteur industriel
représente environ 11 % des émissions directes de gaz à effet
de serre de la Région. Ces émissions proviennent principalement
des installations E-PRTR liées à la combustion dans l'industrie
manufacturière et de la construction, ainsi que des gaz fluorés.
Les émissions directes de l'industrie bruxelloise restent donc
limitées par rapport aux secteurs des bâtiments et des transports.

Cependant, son impact climatique ne peut être réduit à ces seules
émissions territoriales ; la transition doit aussi intégrer l'énergie,
les matières, la logistique, les intrants, les procédés et les chaînes
de valeur. Les permis d'environnement permettent déjà d'évaluer
les incidences environnementales et l'utilisation rationnelle de
l'énergie, mais ils n'offrent pas, aujourd'hui, de levier général
pour imposer des technologies décarbonées. Une réflexion avait
été entamée durant la précédente législature sur la décarbonation
des procédés industriels, sans toutefois pouvoir aboutir, faute de
ressources suffisantes.

Vous posiez ensuite la question du coût de la décarbonation
du secteur industriel bruxellois. À ce stade, il n'existe pas
de chiffrage consolidé. Un tel chiffre serait peu pertinent, car
les besoins varient fortement selon les secteurs, la taille des
entreprises, leur intensité énergétique, leurs procédés et leur
capacité d'investissement. Les coûts peuvent aller d'actions
accessibles, comme l'optimisation des consommations, à des
investissements beaucoup plus lourds tels que l'électrification de
certains procédés dans l'adaptation des lignes de production.

het Gewestelijk Lucht-Klimaat-Energieplan (GLKE) en naar de
strategie Shifting Economy.

De Brusselse industrie is kleinschalig en divers. Het gaat
hoofdzakelijk om kmo's die niet uitgesproken veel energie
gebruiken. Uit cijfers van 2024 blijkt dat de Brusselse
industrie ongeveer 11% van de uitstoot van broeikasgassen
voor haar rekening neemt. In vergelijking met de bouw en de
transportsector is dat beperkt.

Voor de transitie van de industrie moeten we echter ook
kijken naar grondstoffen, logistiek enzovoort. De regeling
inzake milieuvergunningen biedt nog niet de mogelijkheid om
koolstofarme technologie op te leggen. De vorige regering heeft
al nagedacht over manieren om de industrie koolstofarm te
maken, maar dat leverde nog geen resultaat op.

Ik kan niet zeggen hoeveel het zou kosten om de Brusselse
industrie koolstofarm te maken. Dat varieert immers sterk
volgens de omvang van bedrijven en dergelijke. Het kan ook
gaan om relatief lichte, tot zeer zware investeringen.

1207 Il faut néanmoins replacer ces coûts dans une perspective de
long terme. La décarbonation est un effort d'investissement, mais
aussi un levier de réduction des risques, de maîtrise des coûts
énergétiques, de compétitivité et de moindre dépendance aux
énergies fossiles et aux matières premières volatiles. Il ne s'agit
donc pas seulement de savoir combien coûtera la transition,
mais aussi combien coûterait l'inaction : retard technologique,
exposition accrue au prix de l'énergie carbonée, difficulté d'accès
à certains marchés ou financements, perte de compétitivité...
Pour limiter ces coûts, l'anticipation et l'accompagnement
progressif des entreprises sont essentiels.

Plusieurs leviers permettent d'engager cette décarbonation sans
affaiblir la compétitivité du tissu économique bruxellois. Ils
relèvent à la fois des stratégies d'entreprise et de l'action
publique. Au niveau des entreprises, ils sont concrets :
mesurer les consommations et émissions, améliorer l'efficacité
énergétique, électrifier lorsque c'est pertinent, récupérer la
chaleur, réduire les pertes de matière, intégrer des matières
recyclées et réemployées, repenser les emballages, mutualiser
certains flux logistiques et développer des modèles fondés sur
la réparation, la maintenance, le réemploi et la circularité.
Certains de ces leviers peuvent déjà être intégrés dans les

We moeten echter een langetermijnvisie hanteren. Het kost geld
om de industrie koolstofarm te maken, maar daardoor nemen
de kosten voor energie ook af en wordt ze minder afhankelijk
van grondstoffen waarvan de prijs erg volatiel is. Niet investeren
zou op termijn ook geld kosten omdat onze industrie dan
een technologische achterstand oploopt, afhankelijk blijft van
fossiele brandstoffen enzovoort.

Er zijn meerdere maatregelen denkbaar om de Brusselse
industrie koolstofarm te maken zonder de concurrentiekracht
aan te tasten. Zo is het mogelijk om het verbruik en de uitstoot
te meten, de energie-efficiëntie te verbeteren, waar mogelijk te
elektrificeren, anders om te gaan met verpakkingen en logistiek
enzovoort. Sommige van die maatregelen kunnen al aan bod
komen in milieuvergunningen.

Het Brussels Gewest zorgt zelf ook voor begeleiding, steun
voor investeringen en vernieuwing enzovoort door middel van
premies, subsidies en dergelijke in het kader van Shifting
Economy. Ook de Green Deal voor een emissiearme logistiek en
gelijkaardige maatregelen dragen bij tot de doelstellingen.
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permis d'environnement, moyennant un équilibre entre impact
environnemental, faisabilité technique et viabilité économique.

Au niveau public, la Région agit par l'accompagnement, les
diagnostics, l'orientation vers les dispositifs pertinents et le
soutien à l'investissement et à l'innovation, notamment dans le
cadre de la dynamique Shifting Economy. Celle-ci mobilise
notamment des primes, des subsides, des appels à projets et
des prêts ou prises de participation à travers les instruments
régionaux, en complément des financements privés et européens.
Ce dispositif, comme le Green Deal logistique, les labels
environnementaux, les opérateurs publics et la task force
interadministrative Productive Brussels, contribue à objectiver
les besoins, à identifier les chaînes de valeur stratégiques et à
préparer la mobilisation de financements, notamment européens.

L'objectif n'est donc pas seulement de constater les contraintes,
mais de construire une réponse économique cohérente, de
soutenir les entreprises dans leur transformation, de préserver
les activités productives utiles au territoire, de développer des
filières bas carbone et de renforcer la compétitivité régionale
dans les secteurs d'avenir.

Het is niet alleen de bedoeling om verplichtingen op te leggen,
maar ook om bedrijven te ondersteunen bij de transitie en nuttige
industrieën in het gewest te houden, een koolstofarme industrie
te ontwikkelen en de concurrentiepositie te verbeteren.

1211 Mme Aurélie Czekalski (MR).- Je retiens de votre réponse que
le tissu industriel bruxellois représente une infime partie des
émissions de gaz à effet de serre, comparé aux autres secteurs
dont nous parlons souvent au sein de cette commission, à savoir
la mobilité et, surtout, le bâti.

Il me paraissait important de faire le point sur ce sujet. Je
m'inspire souvent de ce qui se fait au niveau européen pour
évaluer ce que nous faisons ici, en Région bruxelloise. Je sais
qu'il existe de nombreuses instances de concertation visant à
diminuer notre empreinte carbone et à améliorer globalement
la situation. Il est essentiel que les entreprises bruxelloises,
y compris les PME, bénéficient de l'accompagnement de vos
services.

- L'incident est clos.

(Mme Aurélie Czekalski, première vice-présidente, reprend
place au fauteuil présidentiel)

Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).- Ik onthoud
dat de uitstoot van de Brusselse industrie beperkt is.

Heel wat instanties overleggen over manieren om de uitstoot in
het algemeen te beperken. Het is belangrijk dat de Brusselse
bedrijven, met inbegrip van kmo's, door uw diensten worden
begeleid.

- Het incident is gesloten.

(Mevrouw Aurélie Czekalski, eerste ondervoorzitter, treedt
opnieuw als voorzitter op)

1219

QUESTION ORALE DE M. GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

1219 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1219 concernant l'impact de l'urbanisation sur l'évolution
comportementale de la faune sauvage.

betreffende de invloed van de verstedelijking op
gedragsveranderingen bij wilde dieren.

1221 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Une récente méta-
analyse a mis en évidence un phénomène observé à l'échelle
mondiale, à savoir l'influence durable exercée par l'urbanisation
sur les comportements de la faune sauvage. Cette étude, qui

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
Een recente meta-analyse toont aan dat wilde dieren in steden
zich anders gaan gedragen dan hun soortgenoten in minder
stedelijke gebieden. Het grootste verschil is dat ze minder timide
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compile les résultats de 80 recherches menées dans 28 pays sur
133 espèces différentes, conclut que les animaux vivant en milieu
urbain deviennent, de manière systématique, plus audacieux,
plus agressifs et plus actifs que leurs congénères vivant dans des
environnements moins urbanisés.

Selon les chercheurs, l'audace constitue le changement
comportemental le plus marqué. Les animaux urbains tolèrent
davantage la présence humaine, explorent plus facilement leur
environnement et prennent davantage de risques. Ces évolutions
ont été observées chez des groupes très diversifiés, allant
des oiseaux aux mammifères, en passant par les reptiles,
les amphibiens et les insectes. Les résultats apparaissent
remarquablement similaires sur plusieurs continents, ce qui
suggère que l'environnement urbain lui-même constitue le
principal facteur explicatif.

Les auteurs soulignent que les contraintes propres à la ville - bruit
permanent, éclairage artificiel nocturne, densité de population
humaine, fragmentation des habitats ou encore disponibilité de
nouvelles sources de nourriture - favorisent progressivement
les individus les plus à même de s'adapter à ces conditions.
En quelques générations seulement, les populations animales
urbaines peuvent ainsi évoluer vers des comportements plus
hardis. Par ailleurs, il ressort d'autres travaux scientifiques que
ces pressions modifient les interactions sociales entre individus,
les mécanismes d'alerte et l'organisation des groupes.

La Région bruxelloise accueille une biodiversité urbaine non
négligeable, notamment dans ses parcs et espaces verts ou encore
la forêt de Soignes. Plusieurs espèces, telles que les renards, les
corneilles, les perruches, certains rapaces ou encore divers petits
mammifères, cohabitent désormais de manière étroite avec les
habitants. Cette proximité croissante peut constituer une richesse
pour la biodiversité urbaine, mais elle peut également engendrer
de nouvelles interactions - voire des conflits - entre la faune et
les êtres humains.

Vu les objectifs ambitieux décrits dans la déclaration de
politique régionale en matière de préservation de la biodiversité
et d'adaptation de la ville aux défis environnementaux, il
semble utile d'évaluer la mesure dans laquelle ces évolutions
comportementales sont déjà observées à Bruxelles et comment
elles sont prises en considération dans les politiques publiques.

Bruxelles Environnement dispose-t-elle de données ou d'études
permettant d'évaluer l'évolution du comportement de la faune
urbaine sur le territoire régional, notamment en ce qui concerne
l'audace, l'agressivité ou la proximité avec l'être humain ? Le cas
échéant, quelles sont les conclusions de ces études ?

Des changements comportementaux particuliers ont-ils été
observés chez certaines espèces présentes à Bruxelles, telles que
les renards, les oiseaux urbains ou certaines espèces invasives ?

worden en meer risico's durven te nemen. Dat geldt in steden
overal ter wereld en voor alle diersoorten: vogels, zoogdieren,
reptielen, amfibieën en insecten. Het zou te maken hebben met
de constante aanwezigheid van geluid, met nachtelijk kunstlicht,
met de menselijke bevolkingsdichtheid, met de spreiding van
woningen en met de aanwezigheid van nieuwe bronnen van
voedsel.

In Brussel leven soorten als vossen, kraaien, parkieten,
roofvogels of kleine zoogdieren tegenwoordig in de
onmiddellijke nabijheid van mensen. Het is dan ook nuttig te
bekijken in welke mate de genoemde gedragsveranderingen al in
Brussel zijn vastgesteld en hoe het beleid erop inspeelt.

Beschikt Leefmilieu Brussel over cijfers of studies waaruit
zulke evoluties in het gedrag van dieren in het gewest
opgemaakt kan worden? Zo ja, wat tonen die studies aan?
Zijn bij bepaalde diersoorten in Brussel, zoals vossen, vogels
of bepaalde invasieve soorten, specifieke gedragsveranderingen
vastgesteld?

1223 Comment les effets du bruit, de l'éclairage nocturne et de la
fréquentation humaine sur le comportement de la faune sont-

Hoe houdt het beleid inzake biodiversiteit en groene ruimten
rekening met het effect van geluid, verlichting en menselijke
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ils intégrés dans les politiques de gestion de la biodiversité et
d'aménagement des espaces verts ?

Des mesures spécifiques sont-elles à l'étude pour limiter
les perturbations d'origine humaine susceptibles d'accélérer
ou d'approfondir ces modifications comportementales, ou de
favoriser des conflits entre la faune et les habitants ?

La Région participe-t-elle à des programmes de recherche ou
de suivi scientifique portant sur l'adaptation de la faune à
l'environnement urbain, notamment en collaboration avec les
universités et les centres de recherche ?

Enfin, estimez-vous nécessaire d'adapter la stratégie régionale de
préservation de la biodiversité ou les actions de sensibilisation du
public, à la lumière de ces nouvelles connaissances scientifiques
sur l'évolution comportementale de la faune sauvage en milieu
urbain ?

aanwezigheid op het gedrag van wilde dieren? Worden er
maatregelen overwogen om die factoren in te perken?

Neemt het gewest, samen met universiteiten en
onderzoeksinstellingen, deel aan onderzoeksprogramma's over
de aanpassing van wilde dieren aan stedelijke omgevingen?

Zult u de gewestelijke strategie voor het behoud van
biodiversiteit of de bewustmakingscampagnes voor het publiek
aanpassen aan de nieuwe wetenschappelijke bevindingen?

1225 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Les conclusions de
la méta-analyse que vous évoquiez sont intéressantes. À ce
stade, aucune étude de cette ampleur n'a été menée en Région
bruxelloise.

Les constats disponibles permettent néanmoins d'identifier
plusieurs adaptations comportementales de la faune sauvage,
liées principalement aux pressions anthropiques : fréquentation
humaine, activités récréatives, présence de chiens, propreté
publique, éclairage nocturne.

Dans le cadre du projet LIFE Belgium for Biodiversity (LIFE
B4B), Bruxelles Environnement a notamment financé une revue
de littérature sur l'effet des pressions anthropiques sur les espèces
et habitats présents dans et à proximité des sites Natura 2000
bruxellois. Il y est confirmé que le dérangement par les humains
peut modifier l'usage de l'habitat, les rythmes d'activité et les
comportements alimentaires de certaines espèces.

Ainsi, en forêt de Soignes, les études sur le chevreuil montrent un
raccourcissement et un déplacement des périodes d'alimentation,
notamment vers des heures plus nocturnes. Ces changements
sont liés à la forte fréquentation du massif, à la densité du réseau
de chemins et à la présence de chiens, en particulier lorsqu'ils ne
sont pas tenus en laisse ou circulent hors sentier. Ces activités
réduisent l'espace vital de la faune, augmentent leurs dépenses
physiques et peuvent avoir des conséquences physiologiques.

Autre exemple, les activités récréatives humaines provoquent
des réactions de fuite chez les mammifères terrestres. Pour
les grands ongulés, les distances de fuite peuvent atteindre
plusieurs centaines de mètres et s'accompagnent d'un évitement
des sentiers. Pour les petits mammifères, les perturbations sont
plus localisées, mais la présence de chiens non tenus en laisse
peut les conduire à réduire leur présence sur une centaine de
mètres.

Enfin, certaines espèces opportunistes se sont adaptées au
contexte urbain. Le renard, la pie, la corneille ou la fouine

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- De
conclusies van de studie zijn interessant. Tot nu toe is er in het
Brussels Gewest immers nog geen onderzoek van deze omvang
uitgevoerd.

Op basis van de beschikbare waarnemingen kunnen
we gedragsaanpassingen bij wilde dieren vaststellen, die
voornamelijk verband houden met antropogene druk: de
aanwezigheid van mensen en honden, recreatieve activiteiten,
openbare netheid en nachtverlichting.

In het kader van het LIFE-project Belgium for Biodiversity
(LIFE B4B) heeft Leefmilieu Brussel een literatuuronderzoek
gefinancierd naar het effect van antropogene druk op de
soorten en habitats in en rond de Natura 2000-gebieden.
Daarin wordt bevestigd dat verstoring door mensen en honden
het habitatgebruik, de activiteiten en het voedingsgedrag van
bepaalde soorten kan veranderen.

Opportunistische soorten, zoals de vos, de kraai en de
steenmarter, hebben zich aangepast aan de stedelijke omgeving.
Ze maken gebruik van hulpbronnen die verband houden met
menselijke activiteiten, zoals vuilniszakken.
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exploitent des ressources liées aux activités humaines, comme
les sacs poubelles laissés en rue. La fouine, peu observée en
2001, était ainsi présente sur environ 50 % du territoire régional
dans l'atlas des mammifères couvrant la période 2001-2017.

1227 Ces évolutions ne relèvent donc pas uniquement de l'urbanisation
au sens strict, mais plus largement des comportements humains
en ville et dans les espaces naturels.

Bruxelles Environnement tient compte de la fréquentation, des
loisirs, des chiens, de la gestion des déchets et de l'éclairage dans
ses politiques de gestion de la biodiversité et d'aménagement des
espaces verts, en vue de limiter les perturbations pour la faune
sauvage et de maintenir des conditions qui lui sont favorables.

Concernant le bruit, la Région ne dispose pas de données
spécifiques et la littérature scientifique reste limitée à ce sujet.

En revanche, des mesures sont déjà mises en œuvre pour réduire
d'autres pressions. Ainsi, Bruxelles Environnement ferme, dans
la mesure du possible, les chemins pirates afin de canaliser la
fréquentation sur les sentiers officiels et de limiter les contacts
entre les humains et la faune sauvage.

S'agissant de l'éclairage nocturne, le projet Life Belgium for
Biodiversity (Life B4B) comprend un programme de réduction
de la pollution lumineuse dans et aux abords des zones Natura
 2000. Sibelga et Bruxelles Mobilité ont adopté en 2025
des lignes directrices visant à adapter tout nouveau projet
de remplacement ou d'aménagement d'éclairage public dans
les zones prioritaires pour la biodiversité. Cela implique la
limitation de l'éclairage superflu, le recours à des spectres
moins nocifs, l'optimisation de la hauteur et de l'orientation des
points lumineux, et le respect du strict nécessaire en matière
d'éclairement.

La Région ne participe actuellement à aucun programme de
recherche spécifique consacré à l'adaptation de la faune à
l'environnement urbain. Toutefois, les connaissances disponibles
sont intégrées dans les stratégies de préservation de la
biodiversité et dans les actions de sensibilisation, notamment
pour réduire les impacts des activités anthropiques, qu'elles
soient récréatives ou non.

Enfin, dans le cadre du nouveau plan renature, qui actualisera
le plan nature de la Région et contribuera au plan national de
restauration de la nature, des orientations sur des enjeux tels que
la pression récréative, la pollution lumineuse et la cohabitation
avec la faune sauvage, comme le renard roux ou le rat surmulot,
seront proposées.

Leefmilieu Brussel houdt in zijn beleid rekening met
bezoekersaantallen, vrijetijdsbesteding, honden, afvalbeheer en
verlichting, om verstoringen voor de wilde fauna te beperken.

Over de invloed van geluid heeft het gewest geen specifieke
gegevens en is de wetenschappelijke literatuur nog beperkt. Er
worden wel al maatregelen genomen om andere vormen van
druk te verminderen. Zo sluit Leefmilieu Brussel illegale paden
af om bezoekers op de officiële wandelpaden te houden en het
contact tussen mensen en wilde dieren te beperken.

LIFE B4B bevat een programma ter vermindering van
lichtvervuiling in en rond Natura 2000-gebieden. Sibelga en
Brussel Mobiliteit hebben in 2025 richtlijnen aangenomen om
elk nieuw project voor de vervanging of aanleg van openbare
verlichting in prioritaire gebieden voor biodiversiteit aan te
passen.

Het gewest neemt op dit ogenblik niet deel aan een programma
dat onderzoek voert naar de aanpassing van de fauna aan de
stedelijke omgeving. De kennis daarover wordt wel geïntegreerd
in strategieën voor het behoud van de biodiversiteit en in
bewustmakingsacties om de impact van menselijke activiteiten te
verminderen.

In het kader van het Renatureplan worden richtlijnen
voorgesteld rond recreatieve druk, lichtvervuiling en het
samenleven met wilde dieren.

1231 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Même si aucune étude
n'a été menée dans notre Région, la réalité a néanmoins été
intégrée de façon pragmatique dans les politiques de Bruxelles
Environnement.

Il existe un impact potentiellement nuisible sur un certain
nombre d'espèces qui ont besoin d'un habitat paisible et préservé.

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).- Ook
zonder studie gaat Leefmilieu Brussel pragmatisch om met de
realiteit.

In een sterk verstedelijkte omgeving moeten bepaalde activiteiten
beperkt worden, omdat ze een schadelijke impact kunnen hebben
op soorten die een ongerepte leefomgeving nodig hebben. Soms
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Par conséquent, dans un milieu fortement urbanisé, il faut
pouvoir accepter de limiter certaines activités, alors même que
la demande d'espaces récréatifs est importante. Un arbitrage est
donc parfois nécessaire entre la protection de la nature et les
activités récréatives.

Par ailleurs, il y a aussi des espèces plus ubiquistes, qui tirent
profit des ressources disponibles en ville, comme les renards ou
les fouines. Ces dernières, quasi invisibles il y a quelques années,
peuvent aujourd'hui être observées régulièrement, y compris
dans des espaces fortement urbanisés et minéralisés.

Cela démontre que notre réalité ne cesse d'évoluer. Il est à
craindre que nous assistions tôt ou tard, comme d'autres villes,
à l'apparition urbaine d'autres animaux sauvages, comme le
sanglier. Il s'agira donc d'être vigilant à préserver les espèces
les plus fragiles, mais aussi à encadrer la présence dans
l'espace public d'espèces susceptibles d'avoir des interactions
plus compliquées avec l'être humain.

La plus grande vigilance est donc de mise, et il n'est pas simple
de mettre en œuvre une politique permettant de prévenir les
conséquences négatives de la présence d'un nombre croissant
d'animaux sur la biodiversité et sur les activités humaines et de
gérer des interactions qui, dans des cas heureusement encore
rares, peuvent mener à des accidents.

- L'incident est clos.

is er dus een afweging nodig tussen natuurbescherming en
recreatieve activiteiten.

De realiteit verandert voortdurend. Het valt te vrezen dat we
vroeg of laat geconfronteerd worden met de aanwezigheid van
andere wilde dieren, zoals het everzwijn. Voor die soorten zullen
we ook maatregelen moeten nemen. Het is niet eenvoudig om
een beleid te voeren waarmee de negatieve gevolgen van de
toenemende aanwezigheid van dieren voor de biodiversiteit en
voor menselijke activiteiten kunnen worden voorkomen.

- Het incident is gesloten.

1235

QUESTION ORALE DE M. GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

1235 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1235 concernant l'influence des réseaux sociaux sur la détention
d'animaux sauvages et exotiques.

betreffende de invloed van sociale media op het houden van
wilde en exotische dieren.

1237 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Selon un récent rapport
du Fonds international pour la protection des animaux, les
réseaux sociaux jouent un rôle croissant dans la banalisation de
la détention d'animaux sauvages et exotiques comme animaux
de compagnie. Les contenus viraux mettant en scène des
servals, perroquets gris du Gabon, reptiles, primates ou autres
espèces exotiques contribueraient à stimuler la demande pour
ces animaux et, indirectement, à alimenter le trafic international
d'espèces sauvages.

Le rapport souligne également que l'Europe constitue l'un des
principaux marchés de destination pour ces animaux et que
de nombreuses transactions s'effectuent aujourd'hui par le biais
des plateformes numériques, dans un environnement où les
contrôles demeurent complexes. Les auteurs mettent en évidence
l'existence d'un « marché gris » dans lequel il est parfois difficile

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
Volgens een recent rapport van het Internationaal Fonds voor de
Bescherming van Dieren spelen sociale media een steeds grotere
rol bij het normaliseren van het houden van exotische en wilde
dieren als huisdier. Virale content met exotische diersoorten zou
de vraag stimuleren en zo indirect de internationale handel in
wilde dieren aanwakkeren.

Europa is een van de belangrijkste bestemmingsmarkten en veel
transacties vinden via digitale platforms plaats, waar controles
complex zijn. Het is soms moeilijk om vast te stellen of de dieren
afkomstig zijn uit legale of illegale kanalen. Bovendien zijn
bepaalde diersoorten beschermd of bedreigd en zijn ze ook vaak
ongeschikt als huisdier.

Bewustmakingscampagnes die in verschillende landen worden
gevoerd, zijn daarom niet alleen gericht op de bestrijding van de
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de déterminer si les animaux proposés à la vente proviennent de
filières légales ou illégales.

Plusieurs études et organisations spécialisées soulignent
également que les contenus mettant en scène des animaux
sauvages dans des contextes domestiques contribuent à
normaliser leur captivité et à modifier la perception du
public quant à leur statut. Présentés comme des animaux
familiers, affectueux ou facilement apprivoisables, ces espèces
sont souvent perçues comme adaptées à la vie en
appartement ou en maison, alors même qu'elles conservent
des besoins comportementaux, sociaux et physiologiques
incompatibles avec un environnement domestique classique.
Cette représentation biaisée peut encourager des acquisitions
impulsives et insuffisamment réfléchies.

Par ailleurs, certaines espèces régulièrement mises en avant
sur les réseaux sociaux figurent parmi les espèces protégées
ou menacées dans leur milieu naturel. Les exemples du
perroquet gris du Gabon, dont les populations ont fortement
décliné dans plusieurs régions d'Afrique, ou encore de certains
félins exotiques et reptiles recherchés par les collectionneurs,
illustrent les liens qui peuvent exister entre la demande
des consommateurs européens et la pression exercée sur les
populations sauvages.

Dans ce contexte, les campagnes de sensibilisation menées dans
plusieurs pays visent désormais non seulement à lutter contre
le commerce illégal, mais également à réduire la demande en
agissant sur les comportements numériques des utilisateurs,
notamment le partage, la recommandation et la valorisation de
contenus susceptibles d'alimenter ce marché.

Cette problématique soulève également des questions
importantes en matière de bien-être animal. Les spécialistes
constatent régulièrement que des animaux exotiques acquis
comme animaux de compagnie sont abandonnés ou confiés à des
structures spécialisées lorsque leurs propriétaires ne sont plus en
mesure de répondre à leurs besoins spécifiques. Ces situations
peuvent entraîner des souffrances pour les animaux concernés,
mais également des difficultés pour les refuges ou les centres
d'accueil.

Bruxelles Environnement a-t-elle effectivement analysé l'impact
des réseaux sociaux sur la demande de détention d'animaux
exotiques et sauvages ?

Bruxelles Environnement a-t-elle observé une évolution du
nombre d'abandons, de saisies ou de prises en charge d'animaux
exotiques au cours de ces trois dernières années ?

Existe-t-il des échanges ou des initiatives avec les autres
Régions, l'État fédéral ou les institutions européennes visant à
renforcer l'encadrement du commerce d'animaux exotiques et à
lutter contre les filières illégales ?

illegale handel, maar ook op het terugdringen van de vraag door
in te werken op het digitale gedrag van gebruikers.

Regelmatig worden exotische dieren die als huisdier zijn
aangeschaft, achtergelaten of aan gespecialiseerde instellingen
toevertrouwd wanneer hun eigenaren niet langer in staat zijn
om aan hun behoeften te voldoen. Niet alleen lijden die dieren
daaronder, maar het creëert ook problemen voor opvangcentra
en dierenasielen.

Heeft Leefmilieu Brussel de impact van sociale media op de
vraag naar exotische en wilde dieren geanalyseerd? Heeft de
instelling de afgelopen drie jaar een evolutie vastgesteld in het
aantal gevallen waarin exotische dieren werden achtergelaten,
in beslag genomen of opgevangen? Zijn er contacten of
initiatieven met de andere gewesten, de federale overheid of met
Europese instellingen om het toezicht op de handel in exotische
dieren te versterken en illegale netwerken te bestrijden?

1239 Bruxelles Environnement soutient-elle des campagnes
d'information aux citoyens les invitant à faire preuve de vigilance

Steunt Leefmilieu Brussel voorlichtingscampagnes die oproepen
om waakzaam te zijn ten aanzien van sociale media waarin
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face aux contenus diffusés sur les réseaux sociaux qui mettent
en scène des animaux sauvages détenus comme animaux de
compagnie ?

Enfin, estimez-vous que le cadre législatif actuel soit suffisant
pour prévenir la détention inadaptée d'animaux sauvages ou
exotiques en Région bruxelloise ?

wilde dieren als huisdieren worden afgebeeld? Is het wettelijk
kader toereikend om het houden van wilde of exotische dieren te
voorkomen?

1241 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Bruxelles
Environnement n'a pas analysé l'effet des réseaux sociaux sur
la demande de détention d'animaux exotiques et sauvages.
Cependant, elle indique ne pas avoir constaté d'augmentation du
nombre d'abandons, de saisies ou de prises en charge de ce type
d'animaux sur les trois années écoulées.

À l'heure actuelle, il n'existe pas d'échanges structurels avec
les autres Régions ou le niveau fédéral en ce qui concerne
l'inspection, même si une collaboration au cas par cas a lieu avec
la cellule de l'autorité fédérale responsable de l'application de la
Convention sur le commerce international des espèces de faune
et de flore sauvages menacées d'extinction (CITES). De même,
aucune campagne de sensibilisation sur ces thématiques n'est
actuellement prévue au sein de la Région bruxelloise.

Du point de vue législatif, il convient de faire la distinction
entre deux cas. D'une part, les nouveaux animaux de compagnie
autorisés à la détention - parfois sous conditions - se trouvent
sur une liste positive permettant l'introduction de demandes
de dérogation auprès de la Commission bruxelloise des parcs
zoologiques. Pour ceux-ci, la loi du 14 août 1986 relative à la
protection et au bien-être des animaux s'applique. D'autre part,
les animaux exotiques ne figurant pas sur cette liste et importés
illégalement sont de facto interdits à la détention.

En ce sens, la législation nous semble suffisante. Les contrôles
sur le terrain ne sont toutefois réalisés que sur la base de plaintes
reçues, faute de moyens suffisants pour effectuer des contrôles
sur la base d'annonces de vente. Il est aussi à noter que la
détention d'animaux sauvages menacés d'extinction est régie par
la CITES.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).-
Leefmilieu Brussel heeft het effect van sociale media op de vraag
naar exotische en wilde dieren niet onderzocht. Volgens de dienst
zijn er in de afgelopen drie jaar niet meer dieren achtergelaten,
in beslag genomen of in opvang geplaatst.

Voor inspecties is er geen structurele uitwisseling met
andere overheden, hoewel er wel geval per geval wel wordt
samengewerkt met de federale dienst Cites die verantwoordelijk
is voor de internationale handel in bedreigde diersoorten. Het
gewest plant geen bewustmakingscampagnes.

Er is een wettelijk onderscheid tussen twee gevallen. De
nieuwe gezelschapsdieren waarvan het houden is toegestaan
staan op een positieve lijst, waardoor het mogelijk is
om afwijkingsaanvragen in te dienen bij de Brusselse
Dierentuincommissie. Voor deze dieren geldt de wet van 14
 augustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn van
dieren. Het is de facto verboden om exotische dieren te houden
die niet op deze lijst staan en illegaal zijn ingevoerd. De
wetgeving is dus toereikend. Controles ter plaatse worden echter
alleen uitgevoerd na een klacht.

1247 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Les moyens sont
effectivement limités pour pouvoir effectuer de nombreux
contrôles et, malheureusement, l'identification de certaines
espèces n'est pas simple. Il n'est en effet pas toujours aisé de faire
la distinction entre une variété en voie de disparition et une autre
qui peut lui paraître relativement semblable, singulièrement pour
les espèces d'amphibiens, de reptiles, etc.

De plus, le commerce en ligne profite d'une zone grise : des
espèces qui ne sont pas interdites en tant que telles, si elles
sont prélevées dans la nature, contribuent au déclin de leur
population. Il y a donc de l'espace pour se livrer à un certain
nombre de trafics. Il suffit de parcourir les réseaux sociaux
pour constater l'importance de l'offre et la capacité de se faire
livrer à peu près n'importe quel animal dans des colis parfois

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).- De
middelen om controles uit te voeren zijn beperkt en helaas is het
identificeren van bepaalde soorten niet eenvoudig. Bovendien
profiteert de onlinehandel van een grijs gebied: er is ruimte voor
illegale handel. Het aanbod op sociale media is enorm en vrijwel
elk dier kan in onopvallende pakketjes worden bezorgd.

De kwestie verdient meer aandacht. De manier waarop deze
dieren tegenwoordig aan de consument worden verkocht,
verschilt namelijk sterk van hoe dat tien jaar geleden gebeurde.
De populariteit van een aantal dieren zou wel eens kunnen
toenemen en de opvangmogelijkheden in asielen zijn uiterst
beperkt.
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extrêmement discrets. La réalité perceptible et la réalité de fait
peuvent parfois être assez éloignées.

La question devrait, à mon sens, faire l'objet d'une attention
renforcée. En effet, le mode de « consommation » de ces
animaux se fait aujourd'hui de façon très différente de ce qui
s'opérait il y a dix ou quinze ans. L'engouement pour un certain
nombre de ces animaux pourrait aller croissant. Or, vous le savez,
les possibilités d'accueil en refuge sont aujourd'hui extrêmement
limitées en Région de Bruxelles-Capitale.

Je sais qu'il y a beaucoup à faire et que les moyens sont
restreints, mais nous devons être attentifs à une situation qui,
manifestement, donne des signaux d'alarme, pas spécifiquement
à Bruxelles, mais plus globalement à l'échelle de l'Europe.

1249 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- J'ai indiqué qu'il n'y
a pas eu d'augmentation des abandons, des saisies ou des
prises en charge de ce type d'animaux ces trois dernières
années, mais il serait utile de consulter les chiffres exacts de
Bruxelles Environnement. Je transmettrai donc les informations
nécessaires au secrétariat de la commission.

- L'incident est clos.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Ik
zal de cijfers van Leefmilieu Brussel over het aantal dieren dat
werd achtergelaten, in beslag genomen of in opvang geplaatst,
bezorgen aan het secretariaat van de commissie.

- Het incident is gesloten.

1253

QUESTION ORALE DE M. GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

1253 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1253 concernant le statut juridique de protection du Donderberg,
du plateau Avijl et du marais Wiels.

betreffende het juridische beschermingsstatuut van de
Donderberg, het Avijlplateau en het moeras van Wiels.

1255 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- La déclaration de
politique régionale affirme clairement la volonté de préserver les
grands espaces verts urbains à haute valeur écologique. Il y est
notamment prévu que les sites du marais Wiels, du plateau Avijl
et du Donderberg soient sanctuarisés comme zones vertes. Cette
orientation politique répond à une attente forte des habitants, des
associations de protection de la nature et de nombreux acteurs
locaux qui se mobilisent depuis plusieurs années pour préserver
ces espaces menacés par différents projets d'urbanisation.

Cette volonté a d'ailleurs été réaffirmée par le gouvernement
bruxellois, puisqu'il a décidé de vous charger de « mener à
bien une procédure permettant d'accorder un statut juridique de
protection pérenne - réserve naturelle - au site du Donderberg,
du plateau Avijl et du marais Wiels ». Cette décision constitue
une avancée importante, car elle vise non plus uniquement à
reconnaître la valeur de ces sites, mais aussi à leur conférer une
protection juridique durable, ce qui est bien différent.

Le cas du Donderberg, à Laeken, illustre particulièrement bien
les problématiques en présence. Depuis plusieurs années, ce
site naturel d'environ trois hectares a fait l'objet de projets de

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het
Frans).- Volgens de gewestelijke beleidsverklaring zullen
de Donderbergsite, het Avijlplateau en het Moeras
van Wiels als groene zone worden beschermd. Die
beleidskeuze sluit aan bij de jarenlange inzet van inwoners,
natuurbeschermingsverenigingen en lokale actoren.

De Brusselse regering heeft u de opdracht te geven om een
duurzaam juridisch beschermingsstatuut voor de drie gebieden
uit te werken, dat naast de erkenning van de ecologische waarde
van de sites, ook hun juridische bescherming omvat.

De Donderberg in Laken is een natuurgebied dat al jaren onder
druk staat van bouwprojecten. Het Avijlplateau in Ukkel is
een van de laatste gewestelijke semi-landelijke landschappen
en wordt al decennialang bedreigd door woningbouw. Enkel
een deel is vandaag als erfgoed beschermd. Het Moeras
van Wiels in Vorst ontstond spontaan op een braakliggend
terrein en ontwikkelde zich tot een wetland met een grote
biodiversiteit. Zijn ecologische en wetenschappelijke waarde
wordt erkend door de Koninklijke Commissie voor Monumenten
en Landschappen, die een gunstig advies uitbracht over de
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construction qui ont suscité une forte mobilisation citoyenne en
raison de la richesse écologique du site et de son rôle de maillage
vert dans une zone fortement urbanisée.

Le plateau Avijl, à Uccle, constitue quant à lui l'un des derniers
paysages semi-ruraux de la région. Composé de prairies, de
boisements et de jardins potagers, il fait l'objet de débats
récurrents depuis plusieurs décennies en raison de projets de
construction de logements. Une partie du site bénéficie déjà d'un
classement patrimonial, mais des inquiétudes subsistent quant à
la protection effective de l'ensemble du plateau et à la pérennité
de sa vocation écologique et paysagère.

Le marais Wiels, né de manière spontanée dans une friche
à Forest, est devenu en quelques années un espace humide
remarquable accueillant une biodiversité exceptionnelle en
milieu urbain. Son intérêt écologique est aujourd'hui largement
reconnu : la Commission royale des monuments et des sites
a rendu un avis favorable à sa protection, considérant qu'il
s'agit d'un site de grande valeur scientifique et écologique.
Cette reconnaissance intervient alors que le site demeure
sous la menace de projets immobiliers, lesquels pourraient
compromettre durablement les qualités écologiques qui font
aujourd'hui sa singularité et sa valeur pour notre Région.

bescherming van de site. Tegelijkertijd blijft het gebied bedreigd
door vastgoedprojecten.

1257 Quelles sont les pistes actuellement étudiées afin d'assurer une
protection juridique pérenne du Donderberg, du plateau Avijl
et du marais Wiels ? Quels sont les obstacles juridiques ou
administratifs que le gouvernement identifie aujourd'hui pour
parvenir à l'octroi d'un statut de réserve naturelle pour ces
trois sites ? Un calendrier a-t-il déjà été établi pour la mise en
œuvre de la décision accordant un statut juridique de protection
permanente à ces derniers ?

Quelles sont les principales étapes et échéances identifiées
pour aboutir à leur protection effective ? Enfin, quelle place le
gouvernement va-t-il réserver aux associations, aux riverains et
aux communes concernées dans la mise en œuvre des procédures
visant à accorder un statut juridique à ces trois sites ?

Welke juridische opties onderzoekt u om de drie sites duurzaam
te beschermen? Wat zijn de juridische of administratieve
hindernissen? Wanneer zullen de sites definitief als
natuurreservaat worden beschermd? Wat zijn de belangrijkste
stappen om dat te realiseren? Welke rol zullen verenigingen,
buurtbewoners en gemeentebesturen daarin spelen?

1259 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- La protection durable
du Donderberg, du plateau Avijl et du marais Wiels s'inscrit
pleinement dans les engagements pris par le gouvernement en
matière de préservation de la biodiversité, de lutte contre le
changement climatique et de protection des grands espaces verts.

Comme le prévoit la déclaration de politique régionale, le
gouvernement entend préserver les espaces naturels urbains
présentant une haute valeur écologique. Dans cette continuité, le
gouvernement a décidé le, 19 mars 2026, de me charger de mener
une procédure visant à déterminer le ou les statuts juridiques les
plus appropriés pour assurer une protection pérenne de ces trois
sites. Parallèlement, perspective.brussels est chargé d'intégrer
ces sites comme invariants dans le cadre des travaux de révision
du plan régional d'affectation du sol (PRAS).

En juillet 2026, le gouvernement s'est prononcé sur plusieurs
pistes de protection juridique. L'ordonnance « Nature » prévoit

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- De
duurzame bescherming van de Donderberg, het Avijlplateau
en het Moeras van Wiels past binnen de gewestelijke
beleidsdoelstellingen rond biodiversiteit, klimaat en het behoud
van grote groene ruimten.

Op 19 maart 2026 droeg de regering me op om te onderzoeken
welke juridische beschermingsstatus het meest geschikt is
voor de drie gebieden. Perspective.brussels moest zorgen
voor hun onveranderlijke status in het herwerkte Gewestelijk
Bestemmingsplan (GBP).

De Natuurordonnantie voorziet in verschillende
beschermingsmogelijkheden. De keuze van de regering ging
naar een daarvan, beschreven onder artikel 66. Die voorziet
in de bescherming van natuurlijke elementen en ecologische
continuïteit en past het best bij complexe stedelijke gebieden.
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trois principaux outils de protection. Parmi ceux-ci figure la
réserve naturelle, qui est une protection forte de sites publics ou
privés à haute valeur écologique. Il y a également les sites Natura
 2000, appartenant au réseau européen d'habitats et d'espèces
remarquables protégés. Enfin, l'article 66 de l'ordonnance est
un outil permettant de protéger des éléments naturels - mares,
friches, roselières, haies, zones humides, etc. - et de renforcer
les continuités écologiques. Cet article est particulièrement
adapté aux sites urbains complexes. Des outils urbanistiques ont
également été évoqués, notamment à travers le PRAS et le Code
bruxellois de l'aménagement du territoire.

En juillet 2026, le gouvernement s'est positionné en faveur de
l'utilisation de l'article 66 de l'ordonnance « Nature ». Sur la base
de ce dernier, il a chargé Bruxelles Environnement de préparer
des arrêtés visant à protéger le marais Wiels, le Donderberg
et le plateau Avijl, avec une attention particulière portée à la
biodiversité et à la nature. Ces arrêtés sont attendus pour octobre
2026.

Dans l'intervalle, le gouvernement a décidé de geler tout
développement susceptible de compromettre le maintien des
caractéristiques naturelles de parc et de captation de carbone
du marais Wiels, du Donderberg et du plateau Avijl. Dans
l'attente d'une solution définitive, la gestion et l'utilisation de
ces sites doivent se limiter à des actions d'entretien ou à
des interventions compatibles avec une telle affectation, ou
directement complémentaires à celle-ci, tout en favorisant le
développement de leurs qualités naturelles intrinsèques.

J'ai d'ailleurs visité le marais Wiels lundi, lors de la conférence de
presse à l'occasion des Journées du patrimoine. Je n'avais jamais
vu de martins-pêcheurs en Région bruxelloise, mais il y en avait
qui volaient au-dessus du marais ; c'était assez incroyable.

Leefmilieu Brussel bereidt de drie beschermingsbesluiten voor,
die tegen oktober 2026 worden verwacht. In afwachting heeft de
regering beslist om projecten die de ecologische waarde van de
gebieden zouden kunnen aantasten, tijdelijk te bevriezen. Beheer
en gebruik blijven beperkt tot onderhoud of ingrepen die met de
natuurlijke bestemming verenigbaar zijn, terwijl de natuurlijke
kwaliteiten van de gebieden verder worden versterkt.

Toen ik het Moeras van Wiels onlangs bezocht, zag ik er
ijsvogels. Nooit eerder had ik die vogelsoort in Brussel gespot.

1263 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Si j'ai bien compris,
c'est l'article 66 qui sera privilégié, l'outil de la réserve
naturelle n'étant sollicité pour aucun des trois sites. Il est plus
que souhaitable que ces sites soient inscrits dans les outils
urbanistiques qui doivent être modifiés dans les meilleurs délais,
à savoir le plan régional d'affectation du sol et le Code bruxellois
de l'aménagement du territoire.

Le retour du martin-pêcheur sur toute une série de sites naturels
n'est pas anecdotique. Il est le signal d'une résilience parfois
stupéfiante de la nature, à condition de lui laisser des endroits
où elle peut pleinement s'exprimer et où son expression n'est
pas remise en question par divers projets. Maintenir des zones
sauvages en Région bruxelloise peut paraître très étonnant, voire
choquant aux yeux de certains, mais c'est une condition sine qua
non du contact des générations futures avec des espèces sauvages
qui participent ostensiblement à la qualité de vie spécifique de
notre Région.

J'espère que lors de cette législature, - et je m'exprime ici
peut-être de façon plus personnelle - nous pourrons avancer
de manière concrète dans la préservation des sites majeurs

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
De drie sites moeten zo snel mogelijk worden opgenomen
in de bestaande stedenbouwkundige instrumenten, zoals het
Gewestelijk Bestemmingsplan en het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening.

De terugkeer van de ijsvogel wijst op de veerkracht van de natuur
wanneer ze niet door bouwprojecten wordt ingedijkt. Dankzij
het behoud van wilde natuurgebieden zullen ook de toekomstige
generaties in contact kunnen komen met wilde diersoorten. Ik
hoop dan ook dat de drie sites nog tijdens deze zittingsperiode
effectief worden beschermd.

- Het incident is gesloten.
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de biodiversité à Bruxelles plutôt que de nous limiter à des
évocations et à des débats stériles.

- L'incident est clos.


